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könyvi nehézségeiről dr. Beck Salamon, a külföldi ügy-
védi helyettesítésről dr. Király Ferenc és az utódállamok 
ügyvédi kongresszusának szervezeti kérdéseiről dr. Va-
rannai István t a r to t t előadást. A rendkívül érdekes és 
magasszinvonalü általános vi ta u tán az egyes problémák 
részletes kidolgozására albizottságokat választottak, ame-
lyek előadóiként a magya r delegátusok szerepelnek. 

A második n a p dr. Ettinger Márkus elnöklete mel-
lett az albizottságok jelentésének tudomásulvétele u tán 
k izáró lag ' az organizáció kérdéseivel foglalkozott. Az 
osztrák javasla tot dr. Ettinger Márkus, a m a g y a r javas-
latot dr. Varannai István ismertette és indokolta. A 
konferencia a m a g y a r javasla tot fogadta ql és egyhangú 
határozat ta l mondot ta ki az utódállamok ügyvédi kon-

' gresszusának összehívását és az állandó szervezet léte-
s í t é sé t . A z ü l é s d r . Framz Weissl, d r . Wolf, d r . Klouda. 
és dr. Nyulá,szy János, az osztrák, cseh és magya r dele-
gációk vezetőinek emelkedett hangú, a konferencia jelen-
tős eredményeit méltató zárószavaival végződött. 

Nemzetközi ügyvédunió. 
A v i l á g n a k a h á b o r ú üszke in m e g i n d u l t n a g y ú j j á é p í t ő tevé-

k e n y s é g e h a t a l m a s ö s s z e k ö t ő u t a k a t k a p c s o l t a r o m j a i k b ó l fel-
é ledő n e m z e t e k közé. A n é p e k e g y ü t t m ű k ö d é s é n e k h a t a l m a s élő 
s z i m b ó l u m a : a Nemzetek Szövetsége f e l v i r á g o z t a t j a v é d ő p a j z s a 
a l a t t a Nemzetközi Kereskedelmi Kamarát, a Vöröskereszt^ Egyle-
tek Ligáját, a-Népszövetségi Ligák Unióját, a Szellemi Együtt-
működés Intézetét, a Szellemi Munkások Nemzetközi Szövetségét, 
a Nemzetközi Munkaügyi Hivatalt. A h á b o r ú u t á n bekövetkezett . 
uj éra igaz i d i p l o m a t á i : a g y á r o s , a kereskedő, a b a n k á r , a t u d ó s 
és a g y a k o r l a t i szel lemi p á l y á k m ű v e l ő j e ezeknek az in tézmé-
n y e k n e k k o n f e r e n c i a - a s z t a l a i mel lő l i r á n y í t j á k m a m á r a v i l ág 
sorsá t . i 

Mi ü g y v é d e k c sak s o k a t d i c sé r t h a g y o m á n y o s önzet lensé-
g ü n k h ö z m a r a d t u n k következetesek, a m i k o r edd ig sze rényen 
mege légedve a h á t t é r b e n m a r a d ó jogi t a n á c s a d ó h á l á t l a n szerepé-
vel, az ú j j á é p í t é s n a g y n e m z e t k ö z i m o z g a l m a i b a n a bennünke t , 
k u l t ú r á n k n á l és g y a k o r l a t i t u d á s u n k n á l f o g v a m é l t á n megi l le tő 
he lyeket n e m f o g l a l t u k el, de a h i v a t á s u n k ku l tu rközösségéhez 
t a r t o z ó k n a k nemze tköz i ö s szekapcso l á sáva l s e m t ö r ő d t ü n k . Az 
ü g y v é d - t á r s a d a l o m az a k i a p a d h a t a t l a n fo r r á s , ame lybő l szük-
ség esetén e rő i t és t u d á s á t m i n d e n o r s z á g p ó t o l h a t j a ; de mái-
rég m e g s z o k t á k tő lünk , hogy a t á r s a d a l m i és a g a z d a s á g i élet 
h i v a t á s o s e l rendezői v a g y u n k u g y a n , de a m a g u n k véde lméér t , 
e r ő i n k e g y b e f o g l a l á s á é r t n e m k ü z d ü n k 

Ö r ö m m e l kel l t e h á t k ö s z ö n t é n ü n k "es tvérszövetsége inknek , 
a f r a n c i a Association*)-nak és a be lga F é d é r « t h m * * ) - n a k az t a 

*) Az Association Nat iona le des Avocats Inscr i ts aux Bar reaux de 
F rance nantesi kongresszusa; 1926. május 25 —2S. 

**) A Federat ion des Aroea t s Beiges brnxellesi közgyűlése 1926. ju l ius 
10-én. 
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lelkes e l h a t á r o z á s á t , h o g y a N e m z e t e k Szöve tségének égisze a l a t t 
megszervez ik és b e i k t a t j á k a v i l á g népe inek e g y ü t t m ű k ö d é s é t 
i r á n y í t ó n a g y nemze tköz i i n t ézmények s o r á b a az ü g y v é d e k 
nemzetköz i u n i ó j á t . 

A f r a n c i a „ i n i c i a t i v á r a a l a k u l ó Nemzetköz i U g y v é d u u i ő -— 
Unió I n t e r n a t i o n a l e d e s Avoca t s , .— a l apszabá lybe l i c é l j a i u l a kö-' 
ve tkezőket tervezi : 

„I. Az Ü g y v é d u n i ó k ö z r e m ű k ö d i k a v i l á g j o g r e n d j é n e k he ly -
r e á l l í t á s á b a n .azál ta l , hogy t a n u l m á n y ó z z a a kü lönböző n e m z e t e k 
t ö r v é n y a l k o t á s á t és j o g g y a k o r l a t á t és k u t a t j a a n e m z e t k ö z i élet 
szükség le te i á l t a l m e g k í v á n t , a l k a l m a z a n d ó eszközöket" . 

. „ I I . Az U n i ó v a l a m e n n y i o r s z á g ügyvéd i é r d e k k é p v i s e l e t e i -
nek t a g j a i közö t t á l l a n d ó k a p c s o l a t o t és. e s z m e c s e r é t t a r t f e n n 
abból a célból, h o g y a z i g a z s á g o s s á g sze l lemének é s a j o g e s z m é -
j é n e k fe j lődésé t e lőmozd í t sa u g y az -á l lamok, m i n t p o l g á r a i k 
közöt t" . * 

„ I I I . Az Unió ismerteti tagjaival a Nemzetek Szövetségének 
jogi tevékenységét és bekapcsolódik ez utóbbinak a lelkek kölcsö-
nös megértését és lefegyvcrezését célzó művébe. — Az u n i ó po l i t i -
ka i v a g y v a l l á s i j e l l egű akc iók tó l a l e g s z i g o r ú b b a n t a r t ó z k o d i k " . 

¡Abból á m e g f o n t o l á s b ó l , h o g y áz e g y é n e n k é n t v a l ó t a g s á g i 
belépés r e n d s z e r e a z i lyen n a g y nemzetköz i szerveze t v a l ó b a n 
r e p r e z e n t a t í v je l legét veszé lyez te the tné és t á r g y a l á s a i n á l i n d o k o -
l a t l a n u l is é s feszélyezően he ly t e l en a r á n y ú e l t o l ó d á s o k a t e red-
ményezhe tne , a z U n i ó szervezői az t a m a m á r a h a s o n l ó v i l á g i n -
t ézményekné l (Nemzetközi K e r e s k e d e l m i K a m a r a , Népszöve t ség i 
L igák U n i ó j a , Vöröske resz t E g y l e t e k L i g á j a ) b e v á l t e lve t ó h a j t a -
n á k köve tn i , hogy az Unió tagjai csak ügyvédi érdekképviseletek 
— kamarák és egyesületek, — tehát jogi személyek lehetnek. 

M á r az eddig iekből is l á t h a t j u k , hogy a b e l g a e l g o n d o l á s és 
a f r i s s erővel f e l p a t t a n t f r a n c i a koncepció köz t a t e rveze t t n e m -
zetközi a l a k u l a t cé l j a i és m ű k ö d é s i kö re t e k i n t e t é b e n is n a g y a 
k ü l ö n b s é g . Az év t izedek ó ta v a j ú d ó ' b e l g a i n i c i a t i v a m á s t n e m 
a k a r , m i n t az ü g y v é d i k a r k o n f r a t e r n á l i s n e m z e t k ö z i ö s sze fog la -
l á s á t s z i g o r ú a n az ő k e t é r d e k l ő h iva t á sbe l i és jogi k é r d é s e k m e g -
v i t a t á s á r a . A f r a n c i á k á l t a l életbe h í v a n d ó U n i ó bővebb és ma-
gasabb célok felé szárnyal: a Nemzetek Szövetsége nagy békemű-
vének szolgálatában a jog uralmának helyreállítására akarja a 
mi nagy táborunkat felsorakoztatni elsősorban a lelkek közös 
egybeforrása és lefegyverzése érdekében. M a a Nemzetek Szövet-
sége a z a t e k i n t é l y t p a r a n c s o l ó h a t a l m a s v i l á g o r g á n u m , a m e l y 
teret nyújthat munkakedvünknek és valóra válthatja jogászi és 
ügyvédi kivánalmainkat. „ N e k ü n k , ak ik m i n d e n o r s z á g h u m a n i -
t á r i u s e szmé inek igaz i zászlóvivői v a g y u n k , a Nemzetek Szövetsé-
gének égisze alatt kell tömörülnünk a b é k e . v é d e l m é r e " . 

Appleton p r o f e s s z o r n a k , a z akc ió t k e z d e m é n y e z ő F r a n c i a 
Ügyvédszöve t ség .e lnökének, a bruxel les i ü g y v é d n a p o n e l h a n g z o t t 
le lkes í tő szóza ta sze r in t „ l egyenek a Nemzetköz i Ü g y v é d u n i ó t a g -
j a i m i n d a z o k a z ü g y v é d i é rdekképv i se le tek , a m e l y e k a l a p s z a b á -
l y a i k e lse jére h iva t á sbe l i f e n k ö l t i d e á l u n k önze t l en köve t é sé t t ű z -
ték és a m e l y e k j o g o s a n b ü s z k é l k e d h e t n e k azzal , h o g y a törvényt 

és a jog eszméjét szolgálják! „Egyesüljünk, hogy érezzük közös 
kötelességünket: a szel lemi élet m i n d e n t e r r é n u m á n t u d n i o k ke l l 
az e m b e r e k n e k a r ró l , hogy m i tö r tén ik k ö z ö t t ü n k a jog v i l á g á b a n . 
E l e n g e d h e t e t l e n ü l s zükséges az, hogy a Szellemi Együttműködés 
Intézetében a v i l á g tudósa iva l , a k u l t u r a t a n u l t j a i v a l , b á r -
h o n n a n j ö j j e n e k is és b á r m e l y i k k a t e g ó r i á b a t a r t o z n a k is, össze-
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j ö j j ü n k és a világ szellemi életének irányitói közt helyet foglal-
junk". 

Ö r ö m m e l töl t i el t isztes m u l t u , ű e f i a t a l o s e r e j ű O r s z á g o s 
Ügyvédszöve t ségünke t az, h o g y a „bfuxellesi bizottság" a . kü l -
f ö l d i á l l a m o k ü g y v é d i é rdekképv ise le te i k ö z ü l az elsők közt kért 
fel bennünket arra, h o g y a v i lágszer te n a g y j e l e n t ő s é g ű n e k Ígér-
kező ü g y v é d i e s e m é n y e lőkészí tésében ve lük k ö z r e m ű k ö d j ü n k . 
Élőszóval . ígére te t n y e r t ü n k a r r a , is, hogy Szöve t ségünk az Un ió 
pár is i , t a n á c s á b a n is a z . a l a p í t ó k díszes he lyére f o g k e r ü l n i . 

S z ö v e t s é g ü n k n e k a Nemze tköz i U g y v é d u n i ó b a n va ló m ű k ö -
dését a l a p s z a b á l y a i n k n e m c s a k lehetségessé teszik, de egyene-
sen e lő í r j ák , h i szen ú j j á s z e r v e z é s ü n k a l k a l m á v a l Szövetségünk-
z á s z l a j á r a i r ta ; a m a g y a r ü g y v é d s é g n e k a nemzetköz i jogi és k a r i 
életben' va ló h i v a t o t t képviselését . Kibőví te t t a l a p s z a b á l y b e l i m ű -
ködés i k ö r ü n k h ö z t a r toz ik , hogy Szöve t ségünk „mél tó szerepet 
b iz tos í t son a m a g y a r - ü g y v é d s é g n e k a nemze tköz i élet jogfej lesz-
tést és jogegységes i t é s t célzó in t ézménye iben és ezzel kapcso la to -
s a n szel lemi e g y ü t t m ű k ö d é s t t e r e m t s e n a kü l fö ld h a s o n l ó é r d e k -
képviseleteivel". . 

Mit fog jelenteni nekünk, magyar • ügyvédeknek a Nemzet-
közi Ügyvédunióban való részvételünk? A n n a k d e m o n s t r á l á s á t , 
hogy ezerny i k e n y é r g o n d t ó i , a lét küzde lmei tő l m e g t é p á z o t t a n 
s em v e s z t e t t ü k el l e lkesedésünke t h i v a t á s u n k é r t , h a a l k a l m u n k 
ny i l ik k ü z d e n i i d e á l j a i n k é r t . I degen k a r t á r s a i n k k a l ve r senyezve 
k í v á n u n k ré sz tvenn i tö rekvése ikben a jogeszménye ié r t és az á l -
l andó béke á l d á s a i é r t , — ex j u r e p a x o r i t u r — m é l t ó he lye t ó h a j -
t u n k k i é r d e m e l n i a v i l ág j o g á s z a i n a k é p i t ő m u n k á j á n á l . A m a -
g y a r in t e l l igenc ia l egér tékesebb t a g j á n a k , a magyar ügyvédnek 
munkája, tudása és önérzetes kívánsága az edd ig v i t t s eg i t ő t á r s i 
szerep h o m á l y á b ó l a népek napvilágára, kerül: az Országos Ügy-
véd szövetségen és a Nemzetközi Ügyvédunión keresztül eljut a 
Nemzetek Szövetségéig. A nemzetközi ügyvédi kamarában k e t t ő s 
gélt, f o g u n k t e h á t e lé rn i : t i sz tességet és megbecsü lés t h a z á n k n a k , 
megismerést és tekintélyt a magyar ügyvédnek! 

Dr. Király Ferenc. 

Ügyvédi munka felhasználása és ügyvédi honorárium. 
Felperesi ügyvéd alperesekkel egy részvénytársaság léte-
sítését -beszélte meg, amely részvénytársaságban az ügyvécl 
maga is résztvenni kivánt. A részvénytársaság előkészítő mun-
kálatait az ügyvéd elvégezte, különböző tervezeteket készített, 
maga a részvénytársaság azonban nem jött létre, utóbb azon-
ban az alperesek egy része egy más, később .tényleg létrejött 
részvénytársaság bejegyzésénél részben mintául fel is használ-
ták. Az alsóbiróságok felperes ügyvédet keresetével elutasitot-
lák, inert ügyvédi munkálataiért a megállapodás értelmében 
csak akkor igértetett jutalom, ha „bizonyos eredmény", nyil-
ván a részvénytársaság létrejötte, eléretik. Ennek fiiján tehát 
a felperes követelése alaptalan. Ami az ügyvéd munkálatainak 
utólagos felhasználását illeti, erre vonatkozóan a Kúria ugyan-
csak helybenhagyta az elutasító ítéletet a következő indokolás-
sal : „Amint -a fellebbezési Ibiróság helyesem kiemelte az ügyvédi 
munkálatok a szerzői jog védelme alatt állóknak nem tekint-
hetők és a fentiekre tekintettel csupán azért, mert felperes ügy-
véd, külön kikötés nélkül adott esetben nem díjazandó". P. VI. 
5808/1925. Ez az utóbbi döntés nézetünk szerint helytelen nem-


